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Introduzione

Grazie per aver acquistato il sistema di interfono wireless full-duplex con cancellazione 

del rumore Hollyland Solidcom C1 Pro.

Solidcom C1 Pro, che adotta la tecnologia avanzata DECT, è il primo sistema di 

interfono integrato wireless con cancellazione del rumore ambientale (ENC) di 

Hollyland. Il sistema funziona nella banda da 1,9 GHz, fornendo una portata in 

campo aperto con TX e RX a vista affidabile fino a 350 m (1.100 piedi).

Questo Manuale d'uso sarà di ausilio durante l'installazione e l'uso dell'apparecchio.
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Istruzioni per l'uso

 Installare la batteria.

• Cuffia stereo wireless monoaurale

Fase 1: Far scorrere il coperchio 
del vano batterie per aprirlo.

Fase 2: Aprire il coperchio. Fase 3: Posizionare la batteria nel 
vano e richiudere il coperchio.

• Cuffia stereo wireless biaurale

Fase 1: Far scorrere il coperchio 
del vano batterie per aprirlo.

Fase 2: Aprire il coperchio. Fase 3: Posizionare la batteria nel 
vano e richiudere il coperchio.

 Accendere le cuffie master e le cuffie remote.

Targhetta
Commutatore 
alimentazione

Avvio delle cuffie 
master

1. Assicurarsi che tutte le cuffie siano 
ACCESE.

2. L'indicatore luminoso smette di 
lampeggiare e rimane ACCESO quando 
le cuffie master sono connesse 
correttamente con le cuffie remote.

3. Targhetta rossa: Cuffie master
Targhetta blu: Cuffie remote 

*  La Cuffia stereo wireless monoaurale e la Cuffia stereo wireless biaurale hanno lo 
stesso schema di funzionamento.



IT-3

Istruzioni per l'uso

 Accendere il microfono.

Rotazione dell'asta del 
microfono

Ruotare l'asta del microfono verso l'alto 
in senso orario.

Ruotare l'asta del microfono verso 
l'alto in senso antiorario.

Nessuna 
rotazione

Nessuna 
rotazione

ACCENSIONE ACCENSIONE

 Il sistema Solidcom C1 Pro è ora pronto per l'uso.

Abbinamento
Le cuffie master sono associate con le cuffie remote in fabbrica. Sono immediatamente 
pronte per l'uso. L'associazione manuale è necessaria solo quando si aggiungono 
delle nuove cuffie al sistema. Durante il processo di associazione, tutte le cuffie 
devono essere ACCESE e connesse.

Passaggi per l'associazione:
1. Tenere premuto il pulsante A sia sulle cuffie master che sulle cuffie remote per 

5 secondi. L'associazione è completata quando l'indicatore luminoso su ciascuna 
asta del microfono smette di lampeggiare e rimane ACCESO.

2. Un paio di cuffie master può essere associato a un massimo di 7 cuffie remote.
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Portata di trasmissione LOS 350 m (1.100 piedi)

Banda di frequenza 1,9 GHz (DECT) (varia in base al Paese e alla regione)

Modulazione GFSK

Potenza TX ≤ 21 dBm (125,9 mW)

Sensibilità RX < -90 dBm

Capacità della batteria 700 mAh (2,66 Wh)

Tempo di 
funzionamento

Cuffie remote: > 10 ore (quando la ENC è ATTIVATA)
Cuffie principali: > 5 ore (quando la ENC è ATTIVATA e le cuffie 
master sono connesse a 5 cuffie remote)
Cuffie principali: > 4 ore (quando la ENC è ATTIVATA e le cuffie 
master sono connesse a 7 cuffie remote)

Tempo di ricarica Circa 2,5 ore

Risposta in frequenza
ENC DISATTIVATA: 150 Hz–7 kHz (banda di oscillazione: ±6 dB)
ENC ATTIVATA: 150 Hz–7 kHz (banda di oscillazione: ±10 dB)

Rapporto S/N 71 ±2 dB a 94 dBSPL, 1kHz

Distorsione < 1% a 94 dBSPL, 150 Hz–7 kHz

Tipo di microfono A elettrete

SPL di input > 115 dBSPL

SPL in uscita 94 ±3 dBSPL (a 94 dBSPL, 1 kHz)

ENC
20 dB ±2 con due microfoni
(relativo al rumore ambientale in tutte le direzioni)

Peso netto

Cuffia stereo wireless monoaurale:
Circa 170 g (6 oz) con batterie incluse
Cuffia stereo wireless biaurale:
Circa 250 g (9 oz) con batterie incluse

Intervallo di 
temperatura

Da 0 ℃ a 45 ℃ (condizioni operative)
Da -10 ℃ a 60 ℃ (condizioni di stoccaggio)

Nota: La banda di frequenza e la potenza TX variano a seconda del Paese e della regione.

Parametri
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Precauzioni per la sicurezza

Non posizionare il prodotto vicino o all'interno di dispositivi che emettono calore 

(come forni a microonde, cucine a induzione, forni elettrici, stufette elettriche, 

pentole a pressione, scaldabagni, stufe a gas) per evitare che la batteria si surriscaldi 

ed esploda.

Non utilizzare con il prodotto custodie di ricarica, cavi e batterie non originali.

L'uso di parti di ricambio non originali può causare scosse elettriche, incendi, 

esplosioni o altri pericoli.
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Se si riscontrano problemi nell'utilizzo del prodotto o per ricevere assistenza, 
contattare il team di assistenza Hollyland nei modi seguenti:

 Hollyland User Group

 HollylandTech

 HollylandTech

 HollylandTech

 support@hollyland.com

 www.hollyland.com

Per istruzioni operative più dettagliate, eseguire la scansione del codice 
QR seguente:

Dichiarazione
Tutti i diritti d'autore appartengono a Shenzhen Hollyland Technology Co., Ltd.

Dichiarazione sul marchio
Senza l'approvazione scritta di Shenzhen Hollyland Technology Co., Ltd., nessuna 
organizzazione o individuo può copiare o riprodurre parte o tutti i contenuti scritti o 
illustrativi né diffonderli in qualsivoglia forma.

Nota:
A seguito di aggiornamenti del prodotto o per altri motivi, il presente manuale 
dell'utente verrà occasionalmente aggiornato. Se non diversamente concordato, 
il presente documento viene fornito solo come guida all'uso del prodotto. Tutte 
le dichiarazioni, le informazioni e le raccomandazioni contenute nel presente 
documento non costituiscono garanzie di alcun tipo, né espresse né implicite.

Assistenza




